
5) Vai Savienības primāro un/vai sekundāro tiesību interpretā­
cijai ir pretrunā valsts pasākums, atbilstoši kuram tiesības uz 
(pēc)apmaksu vai tiesības uz kompensāciju ir atkarīgas no 
tā, vai ierēdnis tās ir izmantojis savlaicīgi? 

( 1 ) Padomes 2000. gada 27. novembra Direktīva 2000/78/EK, ar ko 
nosaka kopēju sistēmu vienlīdzīgai attieksmei pret nodarbinātību 
un profesiju (OV L 303, 16. lpp.). 
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Prasītāja: Jessy Saint Prix 

Atbildētāja: Secretary of State for Work and Pensions 

Prejudiciālie jautājumi 

1) Vai tiesības uzturēties, kas ir piešķirtas “darba ņēmējiem” 
Pilsonības Direktīvas ( 1 ) 7. pantā, ir jāinterpretē tādējādi, ka 
tās ir piemērojamas tikai tiem, kas (i) pašlaik ir darba 
tiesiskās attiecībās (ii) (vismaz dažās situācijās) meklē darbu 
vai (iii) uz tiem attiecas 7. panta 3. punktā noteiktie šo 
tiesību paplašinājumi, vai arī (iii) šis pants ir jāinterpretē 
tādējādi, ka tajā nav liegts piemērot šīs tiesības arī citām 
personām, kuru “darba ņēmēja” statuss šajā nolūkā saglabā­
jas? 

2) i) Pēdējā gadījumā, vai šīs tiesības ir piemērojamas sievietei, 
kura saprātīgu iemeslu dēļ pārtrauc darba tiesiskās attie­
cības vai meklē darbu vēlīnas grūtniecības stadijas (arī 
pēcdzemdību periodā) fizisku apgrūtinājumu dēļ? 

ii) Ja tas ir tā, vai viņai ir tiesības piemērot attiecībā uz sevi 
valsts tiesiskajā regulējumā noteikto definīciju, ja viņai ir 
izdevīgi to darīt? 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Direktīva 
2004/38/EK par Savienības pilsoņu un viņu ģimenes locekļu 
tiesībām brīvi pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā, ar ko 
groza Regulu (EEK) Nr. 1612/68 un atceļ Direktīvas 64/221/EEK, 
68/360/EEK, 72/194/EEK, 73/148/EEK, 75/34/EEK, 75/35/EEK, 
90/364/EEK, 90/365/EEK un 93/96/EEK (Dokuments attiecas uz 
EEZ) (OV L 158, 77. lpp.). 
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Vai Savienības tiesības attiecībā uz darbinieku aizsardzību to 
darba devēja maksātnespējas gadījumā, it īpaši Direktīvas 
80/987/EEK ( 1 ) 4. un 10. pants, ir interpretējami tādējādi, ka 
tās nepieļauj tādu valsts tiesību normu, saskaņā ar kuru tiek 
garantēti vienīgi tie prasījumi, kuru samaksas termiņš ir iestājies 
sešus mēnešus pirms pieteikuma par darba devēja maksātnes­
pējas atzīšanu, pat ja darbinieki pret darba devēju ir cēluši 
prasības Tribunal do Trabalho [Darba lietu tiesā], lūdzot tiesu 
noteikt parāda summu un piespriest tā piedziņu? 

( 1 ) Padomes 1980. gada 20. oktobra Direktīva par dalībvalstu 
normatīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz darbinieku aizsardzību to 
darba devēja maksātnespējas gadījumā (OV L 283, 23. lpp.) 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu, ko 2012. gada 13. 
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de la santé 

(Lieta C-512/12) 

(2013/C 26/61) 

Tiesvedības valoda — franču 

Iesniedzējtiesa 

Conseil d'État 

Lietas dalībnieki pamata procesā 
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Atbildētājas: Agence nationale de sécurité du médicament et des 
produits de santé (ANSM), Ministère des affaires sociales et de la 
santé
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